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Használati utasítás 

Használat előtt  
Kérjük, figyelmesen olvassa el a használati utasítást. Fontos információkat tartalmaz a készülék 

használatáról, biztonságáról és karbantartásáról. Őrizze meg jól a használati utasítást, hogy később 

hivatkozhasson rájuk. Ezt a készüléket csak rendeltetésszerűen használja a jelen használati utasításnak 

megfelelően. A készülék használatakor kövesse a biztonsági utasításokat. 

Biztonság 
• Tekerje le teljesen a tápkábelt. Hogy  

A készüléket csak a címkén feltüntetett 

biztonságos hálózati aljzatba csatlakoztassa. A 

tápkábeleknek és csatlakozóknak száraznak 

kell lenniük. Csak akkor csatlakoztassa a kábelt, 

ha a kazán használatban van. Ne kapcsolja be a 

készüléket, ha az nem tartalmaz vizet. 

• Használat után tárolja a készüléket száraz 

helyen. 

• Soha ne húzza át a tápkábelt éles széleken, ne 

hajlítsa meg, ne lógjon át az asztal szélén, és ne 

használja forrón  

Hagyja, hogy a felületek érintkezzenek. Előtt  

Óvja a hőt. A  

A kazánok mindig a csatlakozón, soha nem a 

kábelen. Ne húzza vagy mozgassa a készüléket a 

kábelnél fogva. 

• Csak kifogástalan állapotú és legalább 10 A 

névleges teljesítményű hosszabbítót használjon. 

• A dugót mindig csak száraz kézzel húzza ki a 

készülékből.  



• Azonnal húzza ki a készüléket a konnektorból, 

és hagyja abba a használatát, ha  

- a készülék vagy a tápkábelek sérültek; 

- a készülék szivárog; 

- vannak arra utaló jelek, hogy a készülék 

megsérülhet; 

- A készülék működés közben nem működik 

megfelelően. 

Ezekben az esetekben a készüléket meg kell 

javítani.  

• Helyezze a készüléket szilárd és stabil felületre, 

távol forró felületektől, például tűzhelytől, 

főzőlaptól vagy nyílt lángtól. 

• Ennek a kazánnak van egy szintjelzője a 

minimumhoz és a maximumhoz. A maximumot 

nem szabad túllépni. Ellenkező esetben fennáll 

az égési sérülések veszélye a főzés során. 

• Figyelem: A készülék felforrósodik. Forrázás  

és égési sérülések veszélye a túlhevített gőz 

távozása miatt. Használat közben ne mozgassa 

a kazánt. A fedél kinyitásakor óvakodjon a forró 

gőztől és a páralecsapódástól. 

• A gyerekek nem ismerik az elektromos 

készülékek által okozott veszélyeket. Használat 

közben mindig tartsa szemmel a készüléket, és 

tartsa távol a gyermekektől. 

• Soha ne merítse vízbe a készüléket. 

• A kazán száraz forralás elleni védelemmel van 

felszerelve; Automatikusan kikapcsol, amint 

használat közben nincs több víz a kazánban.  

• Használat után húzza ki a készüléket a 

konnektorból, és hagyja kihűlni. A fedél 

eltávolításakor hagyja, hogy a páralecsapódás 

visszaessen a vízforralóba.  

• Ne mozgassa az üstöt, ha teljesen megtelt, mert 

nagyon nehéz. Szállítás előtt engedje le a vizet a 

gömbcsapon keresztül. 

• Nem vállalunk felelősséget a nem megfelelő 

használatból, működési hibákból vagy nem 

megfelelő javításból eredő károkért. Ezekben az 

esetekben nem vállalunk garanciát. A készülék 

nem alkalmas kereskedelmi használatra. 

A Brewferm elektromos 

főzőforraló működése  
Forgassa el a Brewferm főzőforraló termosztátját 

az óramutató járásával megegyező irányba, hogy a 

kívánt hőmérsékletet 30 °C [BE] [BE] és 100 °C 

között állítsa be, vagy állítsa a folyamatos 

hőkapcsolót a legmagasabb fokozatra. A jelzőfény 

kigyullad, amint a fűtőelemet bekapcsolják.  

Használat előtt győződjön meg arról, hogy a 

termosztát "OFF" állásban van. Ezután töltse fel a 

kazánt és dugja be a tápkábelt. Ezután állítsa a 

termosztátot a kívánt hőmérsékletre. A fűtőelem be 

van kapcsolva, amíg el nem éri a hőmérsékletet; 

Ezután a kazán hőmérsékletét fenntartják.  

Folyamatos fűtés –  

A pezsgő forrás elérése 
A pezsgő forrás eléréséhez a termosztát 

legmagasabb szintjének kiválasztásával folyamatos 

hő állítható be.  

  

Első használat 
Az első használat előtt alaposan tisztítsa meg a 

főzőforralót és a fedelet. Ehhez használhatja a 

Chemipro® Wash-ot. 

Tisztítás és karbantartás 
• A kazánt minden használat után meg kell 

tisztítani. A szárított ételek a fémhez 

ragadhatnak.  

• Öblítse le a készüléket, és adagolja 5-10 literrel  

Sörfőzési ajánlások 
Áztassa a vizet 60°C-on legalább 15 percig. A 

Chemipro® Wash-t ajánljuk. Kövesse a 

tisztítószer címkéjén található utasításokat. 

• Ne használjon éles fémtárgyakat a 

maradványok eltávolításához. A vízforraló 

belsejének tisztításához használjon puha ruhát 

vagy puha edényszivacsot.  

  (Tipp: az ecet nagyon hasznos lehet 

ebben a tekintetben.) • A kazán alján lévő sörlé 

maradványait a következő használat előtt el 

kell távolítani. 

• Ne permetezze a készülék összes elektromos 

alkatrészét. 



A cefrézési folyamat során a víz és a maláta heterogén keverékét melegítik. Ezért az egyenletes melegítés érdekében gyakran keverni 

kell. A hőmérséklet-érzékelő a kazán alján található, javasoljuk, hogy a hőmérsékletet a   

Hőmérők több helyen. Cefrézés közben a 2 wattos gombok közül csak 1 db forgatása ajánlott elforgatni, hogy elkerülje az égést . A 

legjobb, ha mindkét elemet használja a főzéshez. 

Ne használja a gömbcsapot a cefre leeresztésére, különben eltömődik. A gömbcsapot csak zavartalan folyadékokhoz (pl. víz, sörlé 

stb.) használja.  

A veszély elkerülése érdekében a készüléket vagy a sérült tápkábelt a gyártóval, az ügyfélszolgálattal vagy csak megfelelő 

szakemberekkel javíttassa meg vagy cseréltesse ki. 

A jótállási idő alatt javításokat csak a gyártó végezhet. Két év garancia a gyártási hibákra. A készülék megfelel a 2006/23/EK és   

2004/108. szám. A technikai változtatások jogát fenntartjuk. A csomagolóanyagot megfelelően ártalmatlanítsa. 

 


